


مقدمة عن العيد الوطني لسلطنة عمان 52
الثامن عشر من شهر نوفمبر تشرين الثاني ليس يوماً كباقي الأيام بالنسبة لشعب سلطنة عمان، بل هو عيدٌ وفرحةٌ وبهجةٌ يحتفل فيه كافة أبناء سلطنة عُمان بسيادة بلدهم واستقلاله وانتشاله من براثن البرتغاليين الذين فرضوا الحماية على ميناء مسقط، وأرادوا العبث بأرض وطنهم وسيادته ومياهه الإقليمية، ويمثّل هذا اليوم العز والمفخرة التي قام بها العمانيون حيث تخلصوا من كل طامعٍ مستعمرٍ غاشمٍ متربصٍ بطهر أرضهم وقدسيته منذ أكثر من ثلاثمائة وسبعين عاماً، فكان لها شرف أن تكون أوّل وأقدم دولة في الوطن العربي تحصل على الاستقلال. 
شاهد أيضًا: خاتمة اذاعة مدرسية عن العيد الوطني العماني 52 مميزة
مقدمة إذاعة مدرسية عن العيد الوطني لسلطنة عمان 52
بسم الله الرحمن الرحيم، نبتدي صباحنا باسمه الكريم، والصلاة على النبيّ الأميّ محمّداً خير المرسلين الذي بعثه الله للأرض هادي للبشرية وقائدهم للصراط المستقيم، أما بعد:
أعزائي الحضور أسعد الله صباح ضيوفنا الكرام، إن العَيد الوطنيّ لسلطنةِ عُمان هو يوم يحتفل فيه كافة أبناء سلطنة عُمان بسيادة دولتهم وحريتها من أي عبودية أو حماية أو استعمار، يأتي هذا العيد في الثامن عشر من شهر نوفمبر / تشرين الثاني من كل عامٍ ميلادي، يمثل هذا اليوم ذكرى دحر قوّات البرتغاليين من ميناء مَسقط في سَلطنة عُمان منذ أكثر من ثلاثمائة سنة، وتحديداً في تاريخ 1650 للميلاد، ومنذ 52 عام للآن يحتفل أبناء السلطنة بهذه المناسبة العظيمة، ويشارك كافة أبناء السلطنة بفعاليات هذا اليوم.
مقدمة مميزة عن العيد الوطني لسلطنة عمان 52
أعزائي المستمعين الأفاضل، أسعد الله صباحكم وأنار دروبكم بنور الإيمان والصحة، في هذا اليوم نجتمع لنهنئ شعب سلطنة عمان المكافحين الأوفياء لبلدهم الحبيبة بيومهم الوطني الذي يصادف الثامن عشر من شهر نوفمبر / تشرين الثاني، فها هي دولة الإمارات تحتفل أرضاً وشعباً للمرة الثانية والخمسين على التوالي باستقرار أرضها وترابها الطاهر من كل المعتدين المغرضين الحاقدين عليها والمعتدين على سيادتها، وللوطن الأم عُمان نهدي أثير إذاعتنا هذه مع كل حبنا وتمنياتنا لها بتجدد الانتصارات وتحقق الأمنيات والتطلعات لها ولشعبها الأفاضل.
مقدمة جديدة عن العيد الوطني لسلطنة عمان 52
الوطن ليس فقط رقعةً من الأرض يعيش عليها المواطن حياته، الوطن هو عرض الإنسان وعزه وكرامته، فلا عز إلا في كنف الوطن، ولا عز في وطن محتل بعدو ينهب خيراته ومقدراته، ومن هذا المنطلق ومن أكثر من ثلاثمائة وسبعين سنة أكد أبناء سلطنة عمان ذلك من خلال استبسالهم وتضحياتهم في سبيل سيادة وطنهم، حيث هبّ أبناء السلطنة وتعاضدوا وتكاتفوا وأخرجوا قوى البرتغاليون التي كانت تتمركز في ميناء مسقط بحجة الحماية، وأعادوا السيادة لمياه بلادهم الإقليمية، ومنذ 52 عاماً يحتفل أبناء السلطنة باستقلال أرضهم من المستعمرين، واكتسابهم شرف أن يكونوا أبناء أقدم دولة عربية حصلت على الاستقلالية التامة والسيادة.  
مقدمة عن العيد الوطني لسلطنة عمان 52 بالإنجليزي
غالباً ما يقدّم الطلاب في المدارس بسلطنة عمان مواضيع تعبير أو إذاعات مدرسية أو حفل بمناسبة العِيد الوَطني العُماني، وقد وفرنا مقدمة شاملة لكل ما سبق باللغة الإنجليزية، نرفقها فيما يأتي:
The National Day in any country represents the day of its independence from the clutches of the brutal enemy lurking evil in its land, and the Omani National Day represents the memory of the day the Sultanate was able to expel the Portuguese forces stationed in the port of Muscat under the pretext of establishing protection over it in the year 1650 AD, that is, more than three hundred and seventy years ago. This was on the eighteenth of November, and fifty-two years ago, the people of the Sultanate of Oman have celebrated the anniversary of its independence as the first and oldest Arab country to gain independence.
ترجمة مقدمة عن العيد الوطني لسلطنة عمان 52
العيد الوطني في أي دولة يمثل يوم استقلالها من براثن العدو الغاشم المتربص شراً في أرضها، والعيد الوطني العماني يمثل ذكرى اليوم الذي استطاعت السلطنة طرد القوى البرتغالية المتمركزة في ميناء مسقط بحجة إقامة الحماية عليها في عام 1650 للميلاد، أي منذ أكثر من ثلاثمائة وسبعين سنة، وكان ذلك بتاريخ الثامن عشر من شهر نوفمبر تشرين الثاني، ومنذ اثنين وخمسين عاماً يحتفل أبناء السلطنة العُمانية بذكرى استقلالها بصفتها أول وأقدم دولة عربية تحصل على الاستقلال.




